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I J O R N A D 

Jom cdxds, y filen Fef pifian o , Tito , y 
<¡¡0Íc¡Mo Jus hijos , Fallo , Tafquin , 
jSollidos , que traen delante a Jofi - 
i)bo,y otros Hebreos cautivos. 

^^./^Uantas visorias me ha dado 
i \ f el Aíia, y quantos laureles 
I la fiempre triunfante Roma 

I me allegara , y me promete, 
k no eftimo , ni aprecio unte, 
como allanar las rebeldes 
murallas de ella Salen, 
defendidas tantas veces 
de elle jofeplio Invencible, 
de eífc Capitán vaflentc, 
de elle Alcidcs valcrofo, 
y de elle Numa prudente# 

Honraste con Juila caufa, 
tintos títulos merece, 
í! ya la comparación 
mucho valor no ofende. 
w/V. Qué afrentas tan conocidas! 

<¡ue defp recios tan cortefes! dp. 
Defpues de averie quitado 
k libertad , que oy no tiene, • 
traerle como á fu efclavo, > 
Como á dcfpojo traerle; 


A PRIMERA. 

t ' 

y entre favores fingidos 
«afrenras vivas le ofrece! 

Je fi La alabanza en e! vencido, 
las honras , y las mercedes 
en el rendido , fe ñor, 
al vencedor retroceden, 
porque fi mucho vende, 
mucho fe debe al que vence; 
mas no por eífo me efeufo 
de reconocerlos ílemprc, 
fiendo de tus pies alfombra: 
dexa que humilde los befe. Arrodilla fe* 

P<fp» Levanta , jofeph , del lucio, 
levanta, que aunque en ti empieze 
el univerfal caftigo 
de los Zelotas rebeldes, 
que en jerufalén, tu Patria, 
á Roma defobedeccn, 
por tu ingenio , y tu valor, 
tantas honras fe te deben: 
la Fuerza de joíaphat 
defendifte quanto puede 
encarecer la liíonja; 
perdiílela , fue tu fuerte. 

Llega á rnis brazos , varón 
infigne , v no te aversueiizen 
fucefíos de la fortuna, 

A fabe 


Los De [Agravios 

fabe vencerla , pues lueks, 
y labes vencer la cipbiclia. • 

S)omic . Qué bien acomeja íiernpic 
el laño al que enfermo eíta. ap. 
Jof. Señor , apenas merece _ 
de un Emperador los pies 
un prifionero obediente» 

Vefp. Emperador no; jolepho, 

"Capicaa si , que previene 
á Roma victorias tantas, 
como á Vitelio laureles, 

Jof. SI ya la phlíonomia, 

y las léñales no mienten, ^ ^ 

tu fe ras Emperador, 
ceñidas veras las íienes 
con el Augufto Laurel; 
fuccedera felizmente 
Tito en el Imperio tuyo. 

Vefp. Que dices? Jóf Lo que prometen 

las léñales de tu roítro, 
eferitas .en él las tienes; 
porque elle afpefto aguileno, 
y eífa relevada frente, 

* que cinco lineas dividen, 
ó cinco Zonas contiene, 
a Imitación de la Esfera, 
un Imperio te promete, 
un Mundo pone á tus plantas, 
y un Orbe á tus pies ofrece. 

Vefp. Con qué verdad aprendióle 
eífa cíenmela? Jof. Los que leen 
los libros de Salomón, 
en lineas , y en cara&éres 
tales lee retos alcanzan, 

Iguales ciencias aprenden. 

Vefp. Tanto fupo? Jof. Hizolc Dios 
eífa entre muchas mercedes, 
que defpues , ni antes dél huvo 
ninguno , que mas (upieíic. 

Vefp. Buelve á abrazarme otra vez, 
no porque a mi me reveles 
tantas dichas , mas perqué es 
Tito el que en ellas fuccedc: 
foy tu amigo. Jof. Yo tu elclavo. 

Vefp. Abraza a Tito. 

Tito. No niegues Abracóle Tito. 
los brazos nobles a quien 
ya por tu amigo te tiene. 

¡ Domic . Yo no debo de fer, no, 


de Chrifio , 

hijo tuyo , no te acuerdes 
de Domiciano , que en Tito 
fucceíslon bailante tienes. 

Tito. Qué natural tan contrario! af, 
ciegas pafsiones le vencen. 
Tsfcj. Puede , vive el Ciclo, fer at>, 
hijo , y nieto de la Herpe, 
que broto cabezas tamas 
contra la clava de Hercules. 
Vefp. Hijo Domiciano , amigo. 
7)qmíc. Yo -tu hijo ? poco puede 
eííe ni mbre con tu amor; 
folo es Tito quien merece 
tus favores , y regalos. 

Vtfp. Elfos zedos me enternecen; 
r no ce enojes. (Dom. Por qué caula 
á Tito , feñor , prefieres 
con tan notorias ventajas? 
Vefp. Por mayor, por obediente,^ 
í Vomic . Por mayor? es culpa en mi, 
que antes , u defpues naciere? 
eítuvo acaío en mi mano 
el nacer ? luego no pierde 
el que nació pofterior, 
tai gana el que le precede. 

, Hiceme yo , ó era acafo 
capaz yo de anteponerme 
a Tito ? no, porque es llano, 
que a concurrir en un vientre, 
le hiciera pedazos antes, 
que adelantarle pudieífo 
Vefp. Fue difpoficion del Ciclo, 
y orden fuya , que afsi f ie , 
í>o,rtic. Luego fi es orden de 1 
• el Ciclo la culpa tiene , , 

Jof. Culpa no , porque eíü g 
que la hace Dios , fi" que H<g“ c 
á faltar a tu juíbcia, 
á quien, como, y quani» ‘ 1 
Vomic. Y, por elfo es 
Vefp. Por eflo ; y quando 
por hijo de mis 
que en él todas refpl»* 

<homic. Yo no me P arezC0 >¡ 
VcfP. No, a lo menos ,tF 

en la emulación ^ reC c>.' 

f >»»»>. Y po. Ciro . 

Vtfp. Ames pm."''"„ l fj „it 


traviefo , arrojado , ) 
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¿.cocción, como padre, 

' í quiero mas tiernamente, 

lucíiempre fequ-eren mas 

L que mas riefgos padecen. 
lie. No puedo yo tener nefgo. 

% Yo quiero , hermano , ofrecerte, 
^ porque con mas güilo viras, 

[a fucccfsion que apeteces. 
m ¡ C ' Que humiid \d tan enfadofa! 
í¡ t0t No te enojes , no te alteres; 

las humildades te canfan? 

D^ic. Ofendomc de que pienfes, 
que no entiendo , que no se 
que tanta humildad procede 
de bailarte favorecido: 
la dicha cria obedientes, 
el favor engendra humildes; 
y (i no , trueca las fuertes, 
y yerás, que efla virtud 
en afpides . fe convierte. 
jof. Que eftrañas naturalezas! <fj*< 
Nueftra Efcritnrá contiene 
otra hiíloria femé jante 
en el Padre de las Gentes, 
con fus dos hijos primeros, . 
Caín, y Abel, que obediente 
el uno , fue el mas querido; 
yfobervío el otro íiempre, 
vencido ya de la embidia 
le mató , íiendo la, muerte 
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primera que el mundo vio. 

Domic . Pues yo he de fer diferente, 
que fufriendo agravios propios, 
y viendo agenas mercedes, 
tengo de vencer mi eftrella, 
y obligarte , aunque te pefe., 
á que eftimaudo mis obras, . 
por hijo tuyo me cuentes. 

En efta guerra verás 
quien es el que mas merece, 
quien es primero, y quien gana 
lo que quando irace pierde, 
y debcrénie á mi miímo 
todo el favor que me niegues, 
que por no deberte nada, 
contento. citaré , y alegre. 

Vef¡>. No me debes nada ? Domic. No. 

V efy. Luego yo no foy quien puede 
decir , que tu padre foy? 


(Domic. Eflo , como :u quiíiercs. 
efp. Por fuerza has de con fe tía r 9 
que el ser que te di me debes. 
í Domic . No me le dieras , que yo 
no te rogue que lo hicie (fes. 

Vef tu El Cielo no te ciíligác. 

(Domic . Que mecaftigue,b me premie, 
e (To h a d e p c n ¿ e r d e m i , 
que aun no quiero qua k> ruegues. 
Tito. Pues yo , atribuyendo lolo 
á tu valor quanto hiciere 
en efta guerra, dire, 
que mi efpada , y brazo mueves; 
y fi venciere , que tu 
(olamente eres quien vence. 

Vefp. Efla humildad te levanta, 
porque ella fula es quien vence. 
(Domic . La humildad levanta? Fefp.Su 
Ti o mi c. Pues fus favores me niegue, 
y al humilde pocas gracias, 

(i quisn le levante tiene. 

¡P^.Malos años, qué humorcillo! ap. 
Vefp. Pafquin* Dafq* Señor. 

Vefp. Entretenlc 

a Dovnidauo v habíale. 

(Domic. Vive el Cielo, fi te atreves, 
á decirme gracias , que 
en las Eftrellas te eftrellc. 

Tafq. Señor , tiene mal humor 
el Principa, no confíente 
las colanillas del gracejo; 
vive en Regiones , que tienen 
r por Antipóda la rila, 
y el güilo por Occidente. 

(Domic. No me pago de bufones. 

¡ Tafq . Ni ellos pagan , porque deben 
á los dias lo que vi.ven, 
ya los brindis lo que beben. 

Vcfp. Qué voz de clarín altera 

jos ayres? Dentro clarín • 

Tito. Por ellos vienen 

dos Deidades , que de pluma 
calzadas , los enriquecen. 

Suelven a un tiempo dos grupos , y en 
el uno Toma con una Cor-fina de Uu el 
en lo mano , y en el otro la Lama con 
una trómpela ; y fi pareciere, digan 
ios Vcrfos cántenlo*. 

(Roma* Oye mi voz , V cípaíiano, 
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i mis favores atiende, 

Roma íoy , tu madre foy, 
que te prevengo laureles. 
farrra* Oye á la Fama , a quien ya 
repetidos ecos debes 
en los términos del mundo 
una vez, y muchas veces. 

9[oma. Murió VItelIo á las manos 
íangrientas , como crueles, 
de Antonio , y de tu elección 
fue la vifpcra fu muerte. 

'Fama* Las Legiones Efpañolas 
coronan tu heroyea frente, 
por fu elección eres Celar, 
y Augufto por ellos eres. 

S(oma * Su voz aprobó el Senado. 

Fama* Tu nombre aclama la Plebe. 
tyma* Toma el laurel de mi mano® 

Sale la Corona • 

Fama* Oye, de mi parabienes. 

Gtyma* Solo ofendida te pido: 

Fama* Solo los Saldados quieren::- 
¿{omit. Que a los íobervíos oprimas# 
lama* Que humilles á los rebeldes. 
d\oma* Que el mayor crimen caftigues# 

Fama* Que el mayor delito vengues. 

S^oma* De un Inocente la injuria# 

Fama* De un Jufto la injuña muerte# 
f^oma* Jerufalén es culpada# 

Fama* Sus hijos fon delinquentes. ‘ - 

5{oma* Chrlño el muerto fe decía# 

Fama* Su nombre el Ciclo obedece. 
(Defa^arecen dexandole la Corona en la mano^ 
J efte la Corona hecha de forma , que fe 

disida en dos* 

Vefp* Prodigio eftraño ! Tito*C afo portentofo) 
V ?fp* Cumplido ya tu baücihia he viño: 

Quien fue, Joíepho, efte Hombre prodigiofo, 
que inocente murió? Quien fue efte Chrifto, 
que el golpe de mi brazo poderofo 
a fu venganza tiene ya previfto? 

JofAJn Hombre Santo,Chrifto fue fu nombre, 
y aunque Hombre verdadero , fue mas que 
Hombre. 

El caftlgo fe vero , que fe fía 
de la Santa Ciudad al brazo tuyo, 
previftc de una , y otra profecía, 
á fu ¡nocente muerte lo atribuyo: 

Hijo ele Dios , íiendo Hombre, le decia> 
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alto myftcrio , que fobre él noar* 

mas aunque foy de Religfo,, H eb r ? 

que fue inculpable reconozco vr !’ 

jofep* Porque íus vicios graves 




en una Cruz las manos le clavaron V 
con que obraba milagros cada día* 
muchos muertos la vida en él hallaron* 
viña daba al que viña no tenia, ’ 
y en pago defto ( aleve recompenfa! ) 
fue el darle muerte fu menor ofenfo 

Vefp * Era Hóbre principal? ft/.Fue fuNobl 
del tronco de David, que el Pueblo en 
pero tratada en él con tal llaneza, 
que allí la Mageftad fe vio defcalaj 
allí la fangre Real juró pobreza, 
n¡ aplauíbs vifte , ni ambiciones calza; 
tan humano, y divino , que imagino, 
que juntó al ser humano el Ser Divino: 
Efto puedo decirte , y mas no puedo, 
porque mí Religión no lo permite. 

Tito* Yo fí , que de tu Ley no tengo miedo; 
y porque á la venganza mas te incite, 
óyeme á m*. Fcfp* Licencia te concedo. 

Tito. Todo cuanto jofephote repite 

es un pequeño raigo , comparado 

con lo que sé , de Abagaro informado 

Teniendo el Romano Imperio 

Tiberio, Celar Augufto, 

á los catorce añosdél, 

reducidos en tres luftros, 

apareció en Galiiéa, 

para admiración del mundo, 

efte Profeta Sagrado, 

efte llamado de muchos 

Chrifto , jefus de la Plebe, 

y Hijo de Dios de algunos# 

La proporción de lu Cuerpo 

tan igualmente difpufo 

la Divina Arquitc&ura 

con íóberano dibujo, s 

que á nueftro corto entender, 

á nueftro humano dilcur lo, 

parece que le cofto 

nuevo trabajo, y eftudío# 

-ndido 


Largo el cabello , y tendía 
fobre los hombros , al u a 
Nazareno , del color 
de aquel iazonado fr ut0 > 


que 
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gue €R tánicas de cfincralda 
el avellano produxo. 

¿ente efpacíofa , y limpia, 
que coronando lo fumo 
del edificio bizarro, ^ 
coiv elegancia le pufo 
el Cielo ,fobre dos arcos, 
divifion de dos carbunclos, 
dofeles de dos Deidades, 
y de una Mageftad triunfo. 

Tales , feñor , tales eran 
los ojos ,'quc íi allá cupo 
embidia , embidiofo el Cielo, 
en Luceros los craduxo. 

En las hermofas mcxillas 
lo candido , y lo purpureo, 
apacible competencia 
blafonaban íiempre juntos, 
porque en deshojadas roías, 
y en copos de nieve puíb 
encontrada paz perpetua, 
dilcorde , y perpetuo yugo. 
Dividía eftos dos campos 
la linea délos defeuidos, 
mas con cuidado tan grande, 

• con defeuido tan culto, 
que huyendo de los extremos, 
dio perfecciones al ufo. 

De dos hojas de clavel 
los labios caítos , y puros, 
muy prevenidos de fangre, 
por tener que perder mucho, 
y del color del cabello 
oro fino , y no tan rubio; 
la hermo'a barba partida: 
tan liberal íiempre anduvo, 
que aun quifo partir la barba,' 
por no tener nada fiiyo. 

La túnica que traía, 
afirman grandes Tribunos, 
que en fu niñez fue labrada 
por fu Santa Madre al juño, 
con la pequenez del Cuerpo; 
y como en edad robufto 
crecía , iba obedeciendo 
la veftidora á fu bulto, 
creciendo con el : tal era 
fu compañía, que prefumo, 

3 Ue como fi alnu tuviera* 
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no quilo dcxarle un punto; 
¡nconfutil la llamaron, 
porque coftura no tuvo: 
raro , y celeftial milagro, 
por nunca vifto , y por fuyo. 
Traía los pies defcalzos, 
pero tan limpios , y puros 
como íi pisara íiempre 
lirios del campo , o liguftros. 

A efte Hombre , Profeta , ü Dios¿ 
( íi no lo fue todo junto ) 
porque predicó' verdades 
á los Pontífices Sumos 
de Jcrufalén , dormidos 
en íacrilegos infultos, 
trazaron darle la muerte, 
folickando perjuros, 

\ que de fu vida inculpable 
tcftificaffen defeuidos. 

Vendióle para efte intento 
de los Diícipulos fuyos 
un Judas (qué vil hazaña! ) 

( qué aleve bárbaro aíTumpto! ) 
por treinta dineros folos 
vendió c! precio , que no cupo 
en las mandones del Cielo, 
ni en las eftancias del Mundo. 
Prendiéronle , y con afrentas, 
que porque de nuevo injurio 
fu nombre , no te las cuento, 
ni á numero las reduzco, 
á muerte fue condenado 
por el Juez mas injufto. 

Pulieron fobre fus hombros 
la pefadaCruz, y el vulgo, 
nunca con tanta razón 
alborotado , y confufo, 
difeuma por las calles 
de tanto dolor condvidos. 

Un Centurión , con cien hombres,’ 
aífeguraba el tumulto, 
y a! fon de roncas trompetas 
engroíTaba el ay re puro. 

Defta manera llegaron 
alfuplicio, y yadefnudo, 
con tres rigorofos clavos, 
que los golpes de un verdugo, 
aunque rcmiflbs temieron, 

obedecieron agudos. 

k ' Fug * 
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_ „ r v ..j fí -profanado, v refoluto. 

Fue en aquella Cruz ^ ~ ~ . 

— > _ J,-, (iilll O'»- 


con la Corona de jo neo i, 
que penetraba las Tienes, 
dignas de Laurel Augufto. 
Enarbolaron la Cruz, 
y ‘en ella pendiente efeuvo, 
Lrbl.uidolc al Sol reflexo, 
lo candido , y lo cerúleo, 

hada que dando una voz, 
que atemorizo el concurio, 
inclinando la cabeza, 
el eípiritu traduxo. 

Entonces , Tenor , entonces 
fe cubrió el Cielo de uto, 
vayetas arraftro el Sol, 
mortal fe lloro , y difunto. 

Y con mytonofo eclyple, 
contra el ordinario cuno 
de los Aftros , laftimado, 
perdió fu luz , quedo oolcuro, 
tanto , que dixo en Athcnas 
el Areopagíta : Dudo 
defte prodigio la caufr, 
ó padece el fiempre oculto 
Dios de la Naturaleza, 
o buelvc a fu caos confuio 
eft a maquina del Orbe 
perecedero , y caduco» 

Las piedras unas con otras 
fe dieron encuentros duros; 
rafa ó fe el velo del Templo 
de lo inferior a lo fumo; 
tembló la tierra , y falicron 
los cuerpos dedos lepulcros. 

Efta es la trágica hiftoria, 
efte el delito 1 el abfurdo 
mayor , que oyeron los hombres, 
cuya venganza procuro: 
dueños fomos de la empreña, 
y folemnementc juro, 
por los loberanos Diofcs, 
á quien fe debe mas culto, ■ 
que ha de ver jcrufalén, 
y los moradores fuyos, 
fus edificios poftrados, 
arruinados fus muros, 
fus calles nadando en fangre, 
fus capiteles en humo; 
oí fin . fu iterado Templo 
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Jof. Todo es verdad , todo es ciato 
cjuanto del calo has oido, 
fin culpa fue perfeguldo, 
¡no.ccnte , prefo , y muerto, 

V efp. De (uerte eftoy laftimado, 
que aunque debo ir en petfona 
á agradecer la Corona, 
y la elección del Senado 
á Roma , quiero contigo 
poner cerco á la Ciudad, 
porferde tanta crueldad 
miniftro , azore , y caftlgo. 
Contra el Hebreo Inhumano 
ázote , y rayo he de fer, 
y lo que dexb de hacer 
Vitelio, hará Vefpafiano: 
Sepan , que voy á vengar 
el delito cometido 
contra un Dios no conocido, 
que hicieron crucificar: 

Sepan * para gloria mía, 
que caftigan íu delito 
juntos Vclpaíiauo , y Tito, 
y que Roma los embla. 

Tito. Los píes te quiero befar 
por tal favor. V Soy tuamig®: 
y parto el Laurel contigo, 
y el Imperio ; v para dar 
mayor affombro , y cuidado 
á eífa afrenta’ de ladrones, 
llevar quiero en mh pendones 
un Chrifto Crucificado: 
para que el mundo defpues 
vea , que no íin myfterio 
las Aguilas del Imperio ^ 
ha p^efto Roma a fus P| es * * 
íDomic. Y añade, ya que a nube 1 
le haces mercedes de a nll S 

que yo folo voy conmigo» 

no con Tito , y Vclpafiano. 

V que para deftrnir 
clfa Ciudad , y cffa gente, 
Domiciano folamcnte 
bailaba decir , que ha J 
por si , no P°rJ« 


porque en el fan^ 
yomcfirvo.yy 0 " 1 
vo me govicrno , / 
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V va , q»c P or !o “ r "Í jdo 
furía he de 1er del Abjlmo, 

Solido Coy de m. mj ino 
General foy de un Soldado, 

•y he de adquirir tanta gloria, 
(¡endo en todo Angular, 
que yo folo me he de dar 
el triunfo de la viétona. 
rito. Es tu heroyco proceder 
Je un Capitán fin legunJo. 
y t r* Efte , Emperador del Mundo, 
lino me engaño, ha de ler. 
Dtmlt. Tu verás, fi al muro llego, 
ociofo el poder Romano, 
que donde ella Domícíano 
fobran las armas , y el fuego: 
y porque de da verdad 
tu animo cité feguro, 
pondré una mano en el muro, 
y abrafaré la Ciudad. 

O para que en mejor guerra 
mueran los que en ella cftán, x 
daré una voz , y caerán 
fus edi ríelos en tierra, 
que contra el genero humano 
Parca he nacido feroz, 
o porque es trueno mí voz, 
o porque es rayo mí mano. 
fafj. Miedo me da el efcuchar 
á efte demonio cruel: 
no valen gracias con él. 

-Ay quien me quiera jugar 
el*' oficio de Gracloío, 
fi ay alguno que fe atreva? 
pero todo hombre reprueba 
á efte Príncipe rabíofo: 
quizá , por lo fazonado, 
le dará qual que veftido, 
que yo con él ftempre he (ido 
un Graciofo deígraclado. 

Porque en cierta foledad 
qulfe referir un día 
un donayre , que tenía 
para una ncccfsldad, 
me d o con un cande le ro, 
tan refueito , y tan veloz, 
que eftando fuera la voz, 
falló la fangre primero: 
y mirándome al defgayrej. 
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por fi en hablar porfiaba, 
dixo , que íolo guftaba 
de enfangrentar un donayre. 

Jof. Sí alguna merced , tenor, 
el pero de tu piedad, 
ya que miro la Ciudad 
condenada á tu rigor, 
que me des licencia pido 
para dar cuenta de mi, 
ya que tan mala la di 
de la Fuerza que he perdido; 
y para efcrivlr también 
efta hiftorla en breve fuma, 
pues con la efpada., y la pluma 
lerviré á Jerufalén. 

Que yo promero bolver, 
fi me concedes licencia, 
prifioncro á til pretenda, 
y cautivo á tu poder. 

Fefpo Jofepho , tan libre eftás 
como yo, que loy tu amigo: 
lleva tus prendas contigo, 
folo fiento que te vas. 

Jof. Vivas los anos felices, 
que el Cielo te ha concedido. 
Tito* Yo, Joícph, no me deípído, 

fi has de bolver como dices. 

# 

Jof En mi un efclavo tendrás, 
y lo xnilmo Domícíano. 
i Domic . Sed ctclavo de mi hermano 
Joícpho , que os valdrá mas. 
Vefp. Llega , vence efla coftumbre, 
dale algo , llégale á hablar. 
$)omic. Yo dar? íolo píenlo dar, 
qu atiero diere pefadumbre. 

Tito . Ola. Fab. Señor. 

Tito • Oy no he hecho 
merced ninguna. 
lab* No ha ávido 
ocafion. 

Tito. El día he perdido, 

pues no he (ido de provecho, 
olvidado de mi citaba. 

JBIen Alexandro decía, ' 
que aquel día fe 1 perdía, 
que un amigo no ganaba; 
y fi para los ganar 
el dar es medio advertido, 
aquel día era perdido * ~ 

en 


Los Ti ef agravios de Cbri/to, 

en que dexaba de dar. _ Tocan caxa ,y cUrin, y filtfnr «* fofo 


Mas aun no es pallado el día, 
dadle dofcientos talemos 
á Joícph , y otros dofcientos 
á Élcazaro , v a María 
fu efpoíá, y padre* Jof Los pies 
mil veces > íeñor , te befo, 
no me des con tanto excedo, 
pues bada loque yo pido 
para enriquecerme á mi* 

Tito . Muy poco , Joícph , te di, 
fi con mi poder lo mido; 
que aunque juzgues eda obra 
en ti generofa , y alca, 
tu pides lo que te falta, 
y yo doy lo que me fobra: 
Yete en paz. Jof El mundo fea 
de tus grandezas redigo. 

Vafe Jofepho , y fu g. nte. 

— * i "* ■ /i ú 
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Tito. Por ti me pela e! caítigo 
de la obdinacíon Hebrea. 

ÍPafq. Y yo he de bol verme á Roma, 
o quedarme aquí, tenor? 

Tito. Conmigo eda ras mejor, 

Pafijuin , y venganza toma 
de aqueda Nación Judia, 
por ia parte que te alcanza» 

&afq. Yo trocara la venganza, 
tenor , por la quietud mia, 
que en darme por entendido 
de las ofenías agenas, 
en la fangre de mis venas 
el duelo no ha difeurrido; 
anxcs me hizo mi cdrclla 
de una condición tan rara, 
que mi ofenfa perdonara 
por no peligrar en ella. 

Vefp* Con las iníignlas triunfantes 
marche el Campo. 

Tito. Y las Legiones, 
y animados batallones, 
marchen á Jerufalén. 

Q)§mlc. Llegue el eftruendo a fus muros, 
de mi brazo mal feguros, 
quando en las nubes edén, 
que allí el cadigo han de hallar. 
Tito. Allí mi furia han de ver. 
tfromic. Yo folo voy á vencer, 
los demás á pelear. \anfe* 


Fe r ónice de gala concfpdu 
Veron. Cobardes hijos de Amon, 
viles ramas de Amalee, 
los que ceñís las cfpadas 
folo por bien parecer: 
Afeminados varones 
de la Tribu de Rubén, 
oid mi .voz , que os provoca, 
y os afrenta una muger. 

Sale por el otro lado^aqnU itgdá % 
r y conefpida. 
fyq. Pálidas cenizas frías 
del Pueblo de Dios , en quien 
tantos divinos favores 
fe vieron rcfplandecer: 

Vofotros , que en el Defierto 
columna videis arder 
de fuego , y para alumbraros 
luz , y candelero fue: 

Los regalados de Dios, 
tan de fu edado , que en el, 
de la defpeiafa del Ciclo 
el María videis llover. 

Veron . Los que huyendo del Egvpcio, 
el Mar os fue tan cortés, 
que abriendo fus rubias aguas, 
pudifteis paííar por él. 

\&q* Siendo á vuedros enemigos 
el uno , y otro cancel 
fepulcro roxo fin fangre, 

6 tumba de roficlcr. 

Veron . Como aora edais dormidos? 

bolved , Hebreos , bolved. 

%aq. Con el llanto , y con las armas 
al cxplendor que perdéis. 

Veron • Llorando ablandad el Ciclo» 
5^ry. Y peleando venced. 

Veron , La fobervia de! Romano. 
Í?4J. Que os ha poftrado á fus pies# 
Salen DaVidy y Thomas, fícM 9 ** 
Thom. Qué es edo? quien os altcr , 

hijas de Jerufalén? # 

Veron. Vuedros cobardes biten o 
mirad , como puede fcr, 
que aliente la cobardía, 
que valor el temor de? 

J erufalén oprimida, 
a que en otro figl° 


Scnon del Mundo , es 

Í 1 1!C ‘ l , V f u f r ís Hebreos? 
lias nobles , |>or que 

permitís , que del Romano 

le el facrileeo P ,c 
h eminencia ue Sion, 
h fuccefslo» de Iit l «l* 
j^jas pues en voíotros Mita 

efte valor, 07 veréis, 

quc Exercitos de hermoluras 
ciíien de verde laurel 
la mifma frente , que eftuvo 
coronada de ciprés. 

Va sé que fobervios vienen 
Vefpafiano , y Tito , y sé, 
que fe rindió en jolaphat 
e(fc jofepho , o Jofeph, 
amigo fu yo , ytraydor 
a fu Patria , y a fu Ley. 

Ya sé que vienen marchando, 

V que han jurado poner 
por cierra los altos muros 
de la (agrada Salen. 

Ya sé que en fus Eftandartes 
el Crucificado Rey 
tremolan , cuya venganza 
es fu mayor Interés: 
pretexto , al fin, de Gentiles. 
Quien , fino Idolatras , ve 
á (a adoración de un hombre 
fin ojos lo que ellos ven? 

Qué bárbaro lince huviera, 
preciado de tranfcender 
mifterios > que á o]os cerrados 
blafonári tanta fe? 

Mas de voíotros me efpanto, 
que en tanta luz no atinéis 
á falir de entre las fombras, 
donde torpemente os veis. 

Qué cobardía es la vueftra, 
que oy os ha hecho creer, 
que al Pueblo de Dios le falta 
un valerofo Jofué? 

El mifmo Dios , que embió 
contra el Gitano á Moyses, 
os govierna , y favorece, 

voíotros faltáis , no él# 


Ve Alv.tr o Cubillo de Aragón. 

es iudo Poned voíotn 


Poned voíotros las manos, 
y los fuceflos poned 
en fu voluntad , que entonces 
obligareis íu poder 
á que d elucide la efuada 
contra el t obe t vio Coi.-. ' 
y quaudo al miedo rendidos, 
como cobardes faltéis, 
yo moriré por la Patria, 
y en fu defenfa fe re 
iegunda Judith valiente, 
nueva invencible la él. 

_ J í *■ ^ 

Y las que vienen contigo 
labran la vida perder 
en d cíe ufa de la Patria. 

Vcron. Decid todos , decid, pues, 
libertad, viva la Patria, 
viva el Pueblo de Ilr.aéL 
! Thom . Raquel , Veronice > bada, 
ci enojo- íufpended, 
la.indignacism con quien fabe, 
eo$vo amar , obedecer, 
como obedecer , morir 
por la Patria , y por la Ley. 
fyq. Si en torpe amor divertidos 
edais , como he de creer, 
que es con los hombres valiente, 
quien, fe rinde áuna muger? 
Vcyoyi. Muy bien , Raquel, has dudado. 
(Daw Y íe puede , al fin, temer, 
pero como aquedo (abes? ^ 
Veron. Yo lo afirmo , y yo lo sé. 
®4>. Eres invencible , y fuerte. , 
Perón. Por ti , David , lo feré, , 
y porque Raquel no ofenda 
de amor los fueros , y ley: 
pues oy la ocafion os llama, 
fi arriáis , mereced , que aquel 
obligirá mas , que fuere 
mas predo en acometer, 
mas condante en refidir, 
mas cauto en obedece 1,^ 
mas arrojado en los rieígos, 
y en el temor mas fin él. > 
2 )¿>. Yo lo acepto. 

Thom • Y yo lo acepto. 7 

$d)r. A coronar vamos, pues, 
la muralla , defendiendo _ , ' 
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la Ciudad de (ir 'altivez. 3 1 

Thom . Lo mili no ofrezco a tus .ojos; 
y ay ‘del Romano 1, íi ve 
los filos de acjuéítá eíjanda, 
hecha a tnatat*, yyénfét! f Caxas • 
Pero que caxas fófreíras? ' r ‘ 
Veron . Efe es fin qudYel Romano:'; 
con las armas da la m-ahb 

* * i 

podéis prevenir ‘refpueftas. 1 ‘ 
Thom. Quando tu íios dás aliento, < 
quien dudara efe vencer?- i Y 
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3)aV. Será Inútil 

fi fe ‘opone mi ur¿Kntrehto; : 
mas vamos á la muralla. 

Thom . Por ella ’hc de diícürrir. 

* i 

/'em/.'Pties yo al 'campo he de fálír 
á ofrecerles la batalla. 7 1 

Toca al arma , y aperciba 
til defenía la Ciudad* 

Thom* Decid todos , libertad. ; ' • 

Veron* Muc*ra Rorh'a , y Saíén viva. * 
Saquen las ef pailas , y al ¿¡ncrer erttrhr y 
fe bueive el theatro , y defeúbrefe otro y 
y en el una Dama Vejlidd de !uio y don 
hierros en el roftro y una tarjeta' en la 
mano con ejte mote : Urbs beata Teru- 
dalem y con cadena al cuello ,‘y de la: una 
farde la tenea afda Vefpnfáno y • 

* y de la otra Tito V } ' 

Thom. Qué es cfto, CieloslftiePÓrbfi 
la maquina timbea. ■ r;:< ? ; Y 

Cantan dent . Ciudad bienaventurada 
me llamaron los Profetas, 
pero ya cíclavá me hicieron 
culpad mías , iientfó Rcyna. 

Como Vari cantad do \ feVa futriendo 2 la 
apari vcia y hájlú defaparecerfe • « 
DaV. O laft!mofa r Víírbn! 

j . i ' • f 

Thom. O voces de dolor llenas! 

Preíagfb efeaño! ! * ; 

Thom. En los ’avres' " * ?r r;! 

íe defvanecrb filítgtiénfá* ¿rrr 
Veron» Advertid con inas valor, 1 - 
ya que mi voz no os alicntá, 
que Jeruíálén cautiva íyi ¿ y 
á vueftras Armas fe quexa. * 0 
Laft impíamente grave 
repite la^- voces mcíinas. 


que pronunciaron' mis labios, 
y aun m is que yo fe lam?n:a. 
SI íu eíclavitud íémis, 
fi aquella -nr ilion es vueftra, 
fi fus intimas es hieren, 
fi íu llanto os atormenta, 
rompa vue ftra efpada el lazo 
de las injuftás cadenas, • 
enjuguen vueftros fufplros 
las mal derramadas > p'erlas, 
y halle en fus hijos hcroycos, 
o libertad, ó deCnfa. 

Eolve-d á tocar al arma, 
el ciego temor no os' venza, 
muera’ Roma , que no fiempre 
le ofrece ventura á Celar* 
DaV. Ya no ay vida que efperau 
Thom. Y de mi eftá fatisfccha, 
que me entregaré al rigor 
de las flechadas fictas. 

Veron* Pues toca al arma. 

Thom. Reíponda 

la efpáda , y calle la lengua; 
y pues ella mejor corta 
ti idioma de la guerra, 
pronunciando libertad, 
rompa en debidas cadencias 
otra vez , viva Salen* 

Veron. Salen viva , y Roma muera» 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Thomas y David , Verónica 
y jaquel» 

Veron. Sola efe- hazaña merece 
el premio que pretendéis, 
q uantas referido aveis 
las desluce , y obleurecc. 

Y puerto que en obras nih* 
halláis exceífos tan claros, 
ó tratad de aventajaros, 
o efe ufad necias porfías. 
©/Kdífi-cn pudieras permití 
que eflfa hazaña me 
Thom. Mancármelo a mi P u 
y cfciisárns el laiir. 

0>«K Mi valor fuera cootig- 


Thom. Contigo fuera mi 
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Pues T yr n p;4'b? ro * b 
quiero yo iáJit cuu.itigo: nj0 

que «rucl ' 1 

quitar el .. Laurel pretendo, , 
cuando de todo-' me ofendo, 

i )0 he iie partir el Laurel. • 
j^fas porque vea el Rom ino, 
que trae en oprobio, nueftro 
por biafon de íu E pandarte l y*; ".,y 
la Imagen dcK Nazareno, < 
que quaado él ia reverencia, 
la tratamos con deíprecio, 
el que V r andera ganare, , , 

6 Eftandarte > con el mcfmo 
Retrato , dov la palabra 
de íer luya , íin que en ello 
aya diftincion alguna^ 

J % * O i* / • * • **.«. t . , 

de períonas , porque quiero 
íer del Soldado mas baxo, r 

que configulere efte ¡menta. 
fy<¡. Pues qué pretendes? Ver. Quemar 
aquel Retrato fangriento, 
que como fu original n 

vivo, elcandaliza el Pueblo. - 
Thorn . Mira que prometes mucho. 
Veron. Cumpliré lo que prometo, 
porque es mucho lo que pido, 
y ha de íer igual el premio. 
focan caxas defre rupia das. 

®tK Dcíiempiadjs caxas oygó. 

Ver . Será el, vencido ]ofepho r . . 

que á contar defdichas v ene, 
que ni él (lente, ni yo creo. 

Sale ; jojipho. 

Jof Si porgue vengo vencido, < 
deftcmplados Inftrumcntos 
rae prevenís , bien hacéis, 
que á vueftra preícncia llego, 
Nobles de Jcr.u Calén, 
vencido , roto , y deshecho 
de la fortuna de un Celar, 
mas no del cobarde miedo. 

Oíd la defdicha mía, 

(i vueftra atención merezco, 
y no efeufeís lo pcnoío, 
lamentable , y defcompucíto: 
que hallan la pena , y dolor 
alivio en el fentimiento, 


ZV Alvaro Cubillo de Aragón. 


comp^iojqjdqí^ipjlb, 


CÍ .J i 


en « La, - ti 

y eh la laltúna cónOjielq... .. M 
Porque 'elle .al iyiq ;i nq tcn¿iu, 
ni nos pcíc , no te ¿jOijí mos, ¡ 
y á quien filtb la lealtad,., V ¡ 
hlrcle el mqnqr cqííjjg|¿ t ~. . ( *. 
%T' V° H 3 I^d,. he ,&! t, K ií}? ■■ , 

' eron • I H a ^ leaka.l..,' r y reineta 4 

Jof. Oídme ,.y fabrcls mi hiftorla.', 

Thom. No ay para que* , ya (abemos 
corno á Joíáp'hat pcpdiAe^ ; 7.' M 
y que traydqr á tu Pueblo, 
y amigo de Vcfpaíiano, 
tienes parte , en cí pretexto 
de la veiigauza .de Chriílo, 
que los Roíanos han hecho. 

J°f Cómo , íubiendo quien foy, 
me rratais a(sl? /^mj.DebemoSv 
tratarte afs i, y agradece:: - 

Jof. Vueftra piedad agradezco. 

Veron . Que mereciendo caftigo, 
no te caftigo , ni prendo. 

Jof. Tu caftigas > y tu eres 
cabeza del Pueblo Hebreo? 

1 /.jiif . . . . 

Veron. Yo fov .cabeza, y caftigo* 

Jof Bien fe luce en .ios, efedas. 

Ve ron * Se lucirá q 11 ando veas, 
que cílos Gentiles lobervios 

1 ^ ¿ / 1 » , ' i * . 

buelvcn a Roma vencidos, 
fi ya no los lloras muertos. 

Jof No fuera, mudbo á tener 
tan, de .vueftra parte el Cielo, 
como otros tiempos folia, 
mas pairo fe ya aquel tiempo* 
Veo cu vofotros la malicia, 
veo la jufticla en ellos; 
la impiedad miro en vofotros, 
y al 1 1 la piedad contemplo. 

Allí contrarios me amparan, 
y aquí me defprecian deudos: - 
enemigos me lloraron, 
y amigos no lo aveis hecho* 

Pues cómo cfperar podei^ 
del Ciclo feliz fuceífo, 

(1 faltando á la piedad, 
faltáis á vofotros mcfmos? 

Paró fe el Sol para dar 
vidorias á vueftro Pueblo 

B 2 con- 
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"Los De fagr avíos de Chrifío, 

contra el Gentil ; pero entonces defenderla con la efpada, 

le governaba otro dueño, 
peleaba la oración 
á la par con los azerers: ' 

Las victorias que Moyses^ 
dio a fu nombre en el Defierto, 
duraban en tanto que el 
los brazos alzaba a! Cielo, 

V era Sacerdote orando, 
como Caudillo venciendo. 

Mas vcfotros ; .que olvidados 
de Di'ú-á , a Dios^ cónocteñdo, 
le ofendéis , fereis vencidas 
de los Idolatras ciegos, 
porque os vencen en coflumbies} 

k * t 1 n • • ■ L '•i 

y como es Di os juihciero, 

2 vofotros da caffigps, 


r 


c' 


y 4 á ellos temporaleé premios, 
dilponicndoles qtl:za; * 
para 4 * da ríelos eternos. 

Thom. -SI Tupieras pelear, 
como predicar , primero 
que aquí bólvieras venci do, 
Tupieras allá fer 'muerto. 
M*&ho trenes de Gentil, ( ' ' 
u de Chriftiano fecreto, 
que entré Gentil , y Chriftlano 
poca 1 ' diferencia veo. 

Vete , y dlle á V'efpaíiano 
lo que contigo hemos hecho, 
que por Chriftlano te ampare, 
i) por Gentil te dé un puefto 
en la guerra , donde yo 
te encuentre , y te mate luego* 
JoJl De vueftra Religión íoy, 
pero no por eíTo apruebo 
vtfefiros deíigníós i n julios, 

% /-» 1 ' . • i 


etcrnizela el progreíTo 
' de mi hiftoriá , Tea la plumi 
en mU el fervi’c¡o poftrero, 
VeYtn u Elcrlve nueftra venganza 
en hojas de bronce eterno, 
porque ni Roma las borre, 
ni las obfcurezca. el tiempo. 

Jof. Mal* difcurris , pues llamáis 
venganza al caftbo vueftro, 
prosperidad a la hambre, 
á b idforden govierno, 
á la Qpreíion libertad, 
incónve Urente al aíTedlo. Mfu 
Tocan dentro alarma. 
Thsm. 'Al arma toca e! Romano. 
Veron . Ea, valientes Hebreos, 
á las murallas aprifa. 

Thoen* Una , y mil veces te ofrezco::* 
Tcroyi. El Eftandarte , y la Imagen 
de Chrifto Tolo pretendo. 
Thom* Y o tt la daré, b la vida, 


que el noble cumple con do; 




por 


ellos 


que quiza íolo 
permite Dios , que ve:.moS 
el ultimo , y el poíhcro 
fin ilc mveílra Monarquía,- 
lloran Jo tan largos tiempos» 
l¡vm. Tu !o entenderás afsi; 
vete luego , vete luego, 
fi no quieres que tu engaño 
con menos piedad tratemos. 

’of, Yo me i te á llorar deídichas 
de mi Patria ; y pues no puedo 


pero qué es ello que miro 
lbbre e¡ azul pavimento? 
fobre la Ciudad ¿agrada 
fe vé una elpada de fuego. 
jipare es Jobee la Ciudad hm efpite 
de fuego , y faena mide de 

•' terremoto, 
fytj. Los avres braman , la t' crtl 
' fe -defencaxa del centro. 

PaV. Fd - Sol fe encubre , y en,;lM Í. , 
Tkorn . Qué es eílo, fe ñor ? que - 
f K aq. Prodigio eílraño! Ver. R>1 M 
¿mantos mas prodigios veo, 
mas indignación me ca« * > 
y ño ha de ccfíiir por e °s 
la de fe nía ; toca al ar®* 
y con los roílros cubier 
venid , no deis al R °^ a 
con tanta henuofura ah " 
niegúele el Sol a « ¡,,,’ft# 
pues que (c mega ,¡ cí 
IDaV. Dice bien ; Raq ueI ’ JL 
al hermofo roftro un - 0 


y vengan,.- A rl¡en ao« , ; m 

proílga el marcial ¿ I 


(io nucílro 
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la muralla * Soldados# Tiren. Libertad contra el Imper 

Vanfe,y filen marchando Tito , fDomiciano , Pafquin, Fabio, 
y Soldados i traen un EJlandarte con un Chrijio Crucifica- 
do> y a los pies las Aguilas Imperiales • 

JCito. Por la Deidad , que entre Deidades tantas 
mas viva resplandece por si Sola, 
y por la Imagen que con mueítras fanras 
el Eftandarte Imperial tremola, 
cuyas divinas profanadas plantas 
de rubí pifan la Celeftc bola, 
que no he de alzar el íitio hafta que vea 
puefta por tierra la íobervia Hebrea. 
fbomic • Piedra no ha de quedar cu la muralla 
de la Ciudad , prevenga Paleftina 
lagrimas de dolor para llorarla, 
que ya ha llegado fu fatal ruina: 
arderá , fin que pueda remediarla, 
del Cedrón la corriente criftalina, 
que para caftigar error tan ciego. 

Serán fus aguas de inundante fuego* 

Tito. Tít, hermano , tomarás por cuenta tuya, 
el puefto principal , porque á tu mano, 
y á tu valor la gloria fe atribuya. 
i Domic . Quien te ha dicho , que quiere Domiciano 
parte de autoridad por mano, tuya? 
tu peleas por Tito , y Vefpafiano, s 
y yo folo por mi ; y aísi , no admito 
puefto per Vefpafíano , ni por Tito. 

Yo le fabre ganar , que folo< quiero 
deberme el triunfo á mi de aquefta gloria:, 
ni al premio afpiro , ni el laurel cipero, 
fi en orden tuya he de alcanzar victoria* 

Tito. Pues yo á partir contigo me prefiero 
los futuros elogios defta hiftorLr, 
y á fer pofsible que otra vez naciera, 
el primero lugar á tu ser diera, 
porque foy tan tu hermano , y tan tu amigo*, 
que me pefa de aver nacido ¿1 mundo 
primero , y todo el Cielo me es teftigo, 
que contigo trocara el fer fegundo. 

Q)omic. Ofrecerme impofsiblcs , es conmigo 
deferedito mayor , quando me fundo 
en lo que puedo , y valgo. Tito. Razo» tienes,, 

Roma fe tarda en coronar tus fienes. 

Y pues que de impofsiblcs , que deíeo> 
ya te ofende el amor , y amíftad mía,, 
goza de tu quietud mientras peleo, ^ 
y ^engate CU uii f^Pgtc á Sangre fría, 

* ° - V flW 
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Los Desagravios de Chrijlo # 

-que yo ocupado en el marcial empleo, 

¿c lo que fuere haciendo cada día, 
cuenta á la . noche te daré , pues efto, 
ni impofsible es en mi , ni en ti es mole (lo* 

Domic. También lo puedes efe ufar# Tito. Qué eftraña 
condición! í Domic , Qué canfadas humildades! 

Tito. Qué mal hallado eftás, fobervia eftraña! 

finge (¡quiera humanas voluntades. 

Domic . Como labra* fingir quien nunca engaña? 
yo ib y amigo de decir verdades, 
ni me des parecer , ni me aconfejes# 

Tito . Pues dime lo que quieres. Dom • Que me dexes, 
aexame á mi fin ti ; folo admiran^ ? 

permito en mis hazañas Ungulares; 
quanto ganare yo tengo de darte, 
y no has de darme tu lo que ganares: 
fin que me ayudes tengo de ayudarte, 
y fin obedecer lo que mandares, 
tengo de hacer aun mas de lo que ofrezco, 
que yo me mando á mi, yo me obedezco. 

es efto r afsi? Domic. No vas lexos 
de lo que yo intento hacer. 
Dajq. Pues firvate Lucifer, 
que fabe de ellos gracejos. 
Tito . Ya á villa de la Ciudad 
citamos, i Domic • Y oy has de ver, 
fin tu poder ? mi poder. 

Tito. Tu , fin tu amor, mi amiftad. 
í Vomic . Mi brazo ferá , y mi elpada 
ira del poder Romano. 

Tito • Yo voy á fer muy tu hermano. 
(Domic. Y yo á no deberte nab. 
Tito. Toca al arma , porque atsi 
• vea el Mundo , y Roma vea 
quien en fu nombre pelea» 
Domic. Yo lolo peleo por mu 
Tocan al arma » dafc U bata! * 
Jalen DaVid , Thcmas , y otros 
que acuchillan a DomicianoJ » 
Je \a retirando. 

(Domic. Cobardes , en contra *' a 
el poder del mundo es P 


Tito. En qué te fundas? (Dom.Me fundo 
en faber , y averiguar 
fí es fuerza que ha de rogar 
(ícmnre un hermano fegundo. 

Tito. Notable es tu inclinación, 
procura , pues, ofenderme, 
que por fuerza has de deberme 
el fufrlr tu condición. 

{Dom : c. Yo no temo, ni rezclo, 
ni debo, porque nací 
tan libre , y íeñor de nal, 
que aun no debo nada al Cielo: 
y fea julio , o ¡n julio, 
ya alegre , o ya trille cílé, 

■ nadie quiero que me dé, 
aunque fea darme güilo. 

Dajq. Según efto , yo , leñor, 
que para aver de agradar 
vivo de lifongear, 
avré de mudar de humor: 
digo de humor, de coftumbre, 
y quando enojado cftés, 
como quien vive al reves, 
te dire una pefadumbre, 
y tu , en vez de celebrar 
el dcfgraciado donayre, 
fi te cojo de buen ayrc, 
me mandarás empalar; 


C1 puuci UU v| oC 0, 

Thom. O eres arrogante, ^ 
(Domic. Soy rayo, que el g el 
foy , con ¡inmortales bríos, 

inexorable , v cruel, 
el cuchillo de Iírael» 
la parca de los Judíos, ^ 


non 


vereís quien ío y 
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1 Ríndete , loco a rey, do. 

L/V. Cielos, la efcda lie perdido. 
elide U efpeda , file Tito, y ponejef 
J a fu lado. 

rite. No importa. , a ni lado eftoy, 

V foy rti hetmanó. florn. Mi muerte 
pudieras decir mejor. ^ . 
pf Huid, cobardes. Tom> Qué valotf 
¡¡¿tirvifi los Hebreos y al*>a l* efpada. 
fito* Cobra tu efpada , y advierte 
| 0 que á deber me has llegado, 
ouando á blafonar te atreves, 

i , 1 \ • __i_. j. i 

que 


nada á mi valor debes, 


m al Cielo eftás obligado* 

Qv , pues , echarás de ver, 
en rrance tan rigorofo, 
que el brazo mas poderofo 
otro brazo ha menefter. 

<¡)mic. Pues no' he de deberte nada* 
fi para defenfa mía 
ella efpada te debía, 
ya no he menefter efpada. 

¿neja U efpada , y arranca un tronca 
de un árbol • 

A elle árbol le quitaré 
de fus ramas una rama, 
y reílaurando mi fama, 
si á ti , ni á él os deberé; 
pues lo que al árbol le quito* 
y lo que te buelvo á ti, 
no viene á fer deudi en ,mi, 
ni debo al árbol , ni á Tito* 

Tito* Y la v*da que te di? 

Tomic. No es deuda, no me la dille 
perqué dirmefa quiíifte,, 
por quererlo decir , fí, * 

y no es deuda , fino afrenta, 
la mifma verdad lo diga, 
pues mas ofende , que obliga, 
quien los beneficios cuenta. 

Tito . Qiiando lo niegues, no importa, 
que yo he de hacer loque debo. 
®mtc. Pues á pelear de nuevo, 
que un tronco en mis brazos corta.. 
Twfe , tocan al arma ,j y buefoe la ba- 
tdUyj f a ¡ e (Dcmiciano atropellando con 
d tronco los Hebreos*. 


* / 

x 


®wtro. Vicio ría Roma, visoria. 
JJomic, Donde mi valor pelea, 
quien duda que Roma lea 
digna del triunfo , y la gloria? 
® mtr . 0 ' Vivan Tito , y Vcfpaíiano. 
jJam c. Cobardes , bolved á decir, 
qtie ellos deben el vivir 
^ tronco de Donfiiciano. > a fe . 

t ale r n ffpafano , Fabio ,y Soldados . 

* c Jp° Si te.hallafte en el afulto, 
icfieremc algo. Fab. Señor, 
requiere tanto valor 
irrjor cítílo , y mas 'alto. 

1 c fP> Vifte á Tito? Fabo Es impofsible 
decn* lo cjue dét fe vía, 
de fu cuerda valentía, 
y íu cordura invencible. 

V e fp* Y Domiciano? Fabo Permite, 
que diga de fus hazañas, 
por muchas , y por eftrañas, 
que él folo á si fe compite. 

Vefp. Qué tan grande es el valor 
del rapaz? 

Fab¿ No es hombre humano; 
mas de Tito , y Domiciano 
tendrás relación mejor. 

Salen marchando Tito , yTafquin por 
una parte, y fe arrodillan delante de 
F tfp afano , y por la otra falo l)o~ 
miciano , y fe ejla apartado 
fin llevar. 

t •» » ^ C j 

Tito . Vengo , íeñor , á ofrecerte 
los delpojos , y la gloria 
de mi primera viéloria. 

Fefp t Levanta , y di. 

Tito . El cafo advierte: 

Di la primer batería, 
y aunque valerofamente 
con muchas armas , y gente 
la Ciudad fe defendía, 
las maquinas , y pertrechos 
rompieron parte del muro, 
pero hállele mas fegtiro, 
y mas rebelde en fus. pechos. 
Tienen la Ciudad cercada 
tres mu r a 1 l as ; 1 a p r i mera, 
fue la rota , y confidera, 
que apenas me ofreció entrada, 

quan- 
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guando arroje un cfquadron Fefj>,Ya te previene raí amor 




para ganar el portillo; 
pero tallo a rccibiUo 
con vizarra oftent aclon 
tanta gente , y tan valiente, 
con las armas en la mano, 
que á todo el poder Promano 
detuviera la corriente: 
muro Inexpugnable fueron 
de la vida , y del honor; 
pero aunque con tal valor 
audaces fe defendieron, 
las Legiones Efpañolas, 
con valor nunca vencido, 
de aquel raudal detenido 
levantaron creípas olas; 
y remitiendo á la efpada 
lo que neutral conocieron, 
mayor corriente le dieron 
con la fangre derramada. 

Aquí fe hicieron proezas 
dignas de fer referidas, 
yo vi de un golpe dos vidas 
cortadas en dos cabezas. 

Y tan vizarros morían, 
de la venganza llevados, 
que los cuerpos deftroncados 
la efpada , y brazo cfgrlmian. 
A tanto el furor llego, 
que alguno con pecho fuerte, 
dcfpucs de muerto , dio muerte 
al miftno que le mato, 
cayendo entrambos , defpues 
de batalla tan reñida, 
fin vida el muerto homicida, 
y el que le mato a fus pies* 
Con eílo fe retiraron 
a la Ciudad , los que fuera 
de la muralla primera, 
á la fegunda apelaron: 
y yo , fe ñor , he venido 
a darte cuenta , y faber 
lo que pretendes hacer ^ * 
de los prelos que he traído: 
díchofo , pues tus píes toco, 
no por la viftona mia, 
que como por ti vencía, 
todo me parece poco* 


dulces , y amorolos lazos; 
fiempre llegues á mis brazos 
vldoriofo , y vencedor, 
pues , Domiciano , y tu efpada 
no fue affombro , y rayo allí? 
í)omic. Yo no he hecho nada pon!, 
y afsi no te digo nada. 

Fefb. Aunque por mi no aya {¡do, 
reficreme lo que has hecho, 
<Domic . Yo eftoy de mi fatisfecho, 
ni doy cuenta, ni la pido: 
Por mi folo he peleado, 
y á mi ya me he dicho yo, 
que por lo que me toco, 
nada a deber me he quedado. 
Ya te han dicho, que maté 
de aquellos que me cupieron, 
no sé quintos , muchos fueron, 
pues de matar me cansé; 
y enfadado ya , y fin gana 
de tanta fangr-e verter, 
los dexé libres bolver, ^ 
por tener que hacer m a nana: 
y no fue piedad dexarlos, 
crueldad fue , pues decir puedo, 
que ya fe han muerto de miedo, 
por muertos puedes contados: 
y íi alguno file incierto, 
y ha reufado el morir, 
en oyendo repetir 
mi nombre , íe cacra muerto* 
Vafq. Y tendrá mucha razón, 
que c? achaque luficicntc 
• para morir mucha 
y mas fi es de mi 0 P^ I .° ) n * 
Mas cómo , fe ñor , te olvuU* 


de preguntar mis hazarias. 


dianas de fer refecidas. ^ 

En nombre tuyo mat 
con mis diabólicos ri ° 
media legión de jjud 103 * ¡¡¡t 

reí». Como? p cíla 
La batalla ya « ib*W< 
pufe (arbitrio pcregrin 


una lonja de 


ca la punta de nu 


t 
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con furia loca de tanto laurel las fíenos 

m » rmbeíUa# 


t ludio rno embeílu, 

£ i 'rocino le poma 
cn las narices , y boca, 

¿1 > del aleo provocado, 
nn eran vomito le daba, 
m;c las entrarías echaba; 
jijaba yo por un lado, 
y con notable -deftreza, 
y linda refolHcion, 
ll Judio vomitón 
|c cortaba la cabeza# 

Defta fuerte fui cortando 
cabezas del Pueblo Hebreo, 
porque todo Farifeo 
el alma iba vomitando: 
y píenlo, que fi qu ¡fieras 
defta milma traza ufar, 
les avias de arruinar 
fn que un Soldado perdieras# 

Eftas fueron mis proezas, 
y en mis armas determino 
poner. un medio tocino, 
y por orla cien cabezas. 

Tito. Vizarro eílás , y valiente# 
fufo Es gran ccfa , como digo, 
faber darle al enemigo 
con las armas que mas fíente# 
Tocan dentro un clarín • 
f^efp. Qué es eílo? Tito. De la Ciudad, 
con un trompeta delante, 
una muger arrogante 
fobre la velocidad 
de un bruto , que apenas toca 
el herrado pie en la arena, 
b nueílro aflalto condena, 

6 nueílras armas provoca# 

Sale Veronice por el patio en un caballo* 
Veron. Sobervios hijos del Sol, 
monftrrofos partos de Roma, 
fi ya no os llamo cenizas 
de la antigua Babilonia: 
Defvanecidos Gigantes, 
que con arrogancia loca, 
en mcnofprecio del Ciclo, 
queréis efcalar fu gloria: 

Vofotros los que ccnis, 
facrilcgauicitte heroyeas. 


injuñas , y vencedoras: 
oíd , atended , que os llama 
otrajudith vaicrola, 
no con prevenidas galas 
para cautelar victorias, 
fino de valor armada, 
tan libre , y tan orgullofa, 
que con las armas os llama, 
y con la voz os provoca# 

Y fi al Celar Vefpafiano 
las Legiones Efpaholas 
le han elegido al Imperio, 
le ofrecieron la Corona, 
porque caíliguc , y oprima 
á los valientes Zclotas, 
que en Jerufalén pretendea 
la libertad que no gozan, 
y porque vengue la muerte 
de cííe Profeta que lloran, 
cuyo fangriento retrato 
vueílras vanderas tremolan^ 

Ardua empreña comenzáis, 
hazaña dificultóla 
fe le ha ofrecido ai Imperio, 
que ha de marchitar fus glorias 
pues quando en la Ciudad Santa 
no Cobraran , como Cobran, 
tantos valientes Soldados, 
tantas efpadas heroyeas, 
para refiílencia Cuya 
yo fola bafto , yo fola, 
no necefsita mas bríos, 

Veronicc baila , y fobra. 

Eflas murallas que veis, 
y efle Alcázar que corona 
fus chapiteles de eílrcllas, 
porque al mifmo Cielo tocan,' 
fe ñores del Mundo fueron; 
el Afia , Africa , y Europa 
tributaron á fu Imperio 
oro cn barras, perla en conchas, 
grana cn polvo , feda en telas, 
y olores fabéos cn pomas# . 

Pues porqué ha de eílar iujeta, 
la que fiempre vencedora, 
para la defenfa füya 
ai Dios de Ifraél invoca? 
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Libertad pide , Romanos, 
oy la cerviz gene roía 
í acude el pcíado yugo 
de vucítra fobervia loca. 

Tocad al arma de nuevo, 
que ya fu defenfa toma 
lina Religión que guarda, 
una razón que la abona, 
una Ley eferíta en piedras, 
y un Dios, que íirve , y adora. 

Suelven a tocar el clarín , y Vafe • 
Vefp. Notable mnger! Tito . No he vifto 
en las Romanas Matronas 
hermofura tan valiente, 
valentía tan hermofa. 

! Domic . Bravo General govierna 
las Armas de los Zelotas! , 
ya no dexarán de fer 
mugeriles íus victorias. 

Tito • Eííb dices? í)om!c • Efto digo. 

Tito . Puede afrentar ella fola 
muchas Legiones Romanas; 
quien no fe rinde , y fe poltra 
á tan divina hermofura? 

Calle Artemífi , y Cenobia, 
Semiramis fe averguenze, 
y todas juntas conozcan, 
que en hermofura , y valor 
las excede , y vence á todas. 

9)omic . Luego bien te ha parecido? 

Tito . Diera por fola eífa joya 
la Corona del Imperio. 
íDomic . Contradecirle me Importa: ap. 
Vive el Cielo , que es baxeza, 
que tan fácilmente pongas 
a, los pies del apetito 
Cefareas , y Anguilas glorias: 
no eres hombre racional. 

Tito. No lo es quien aquello ignora: 

Ja excepción del alvedrio, 

Ja jurifdiccion , que toca 
al alma , pone á fus pies 
Purpura , Cetro , y Corona: 
y folamente íe rinde 
a una poteftad hermofa. 

Domic. Es flaqueza. Tito. Es vizarna. 
íDomic • Es una locura. Tito. Es honra. 
Vefp. Baila ya ; en pretenda mía 


cna, 


os defeomponeis? Tito. Pe r( J 
feñor , efle defacato, 

hijo del amor. Domic. No ay cof¿ 
que yo deícaíTe tanto 
como efta , u otra difeordu 
contigo , que es vida inútil, 
es ley de vivir ociofa, 
que nada me contradigas, 
que á ninguna acción te opon»)! 
Rcfift eme alguna vez, 
mi natural, ocaíiona, 
porque re deba el vencerte. 

Tito • No ves que logro victorias 
venciéndome yo á mi mifino? 

ÍDomic . No es valor. 

Vefp. Afsi me enojas, 

rapaz , otra vez ? qué es efto? 

ÍDomic . Siempre te ofenden nais cofas, 
y te lifongea Tito 
con acciones vergonzofas. 

Vefp. Qué es vergonzofas ? noves 
que te ofendes , y defdoras? 

No es hombre el que la hermofura 
defeftima , no le informa 
alma racional á aquel 
que las mugeres baldona, 
que fu decoro atropella, 
que fu belleza no adora: 
y eflo folo me aífegura, 
que Tito es mi fangre propia, 
pues en las canas que ves, 
ruinas de mi memoria, 
aun pudo facar centellas 
aquella hermofura hetoyea; 
y tu , bruto irracional, 
tronco duro , immovil roca, 
desprecias el dulce imperio 
de 4mor , Deidad generóla ^ 
aun en las fieras mas t° r p es * 

ÍDomic • Pues eflo también te eM 
es fuerza que yo he de . 

Vefp. Si , que un Príncipe de E« f 
mando , que entrar no pud‘ cl1 
en fu Camara per lona 
que no amafie ; y 
que hombre qne 
ni es difereto , ni es 
ni labe fervic, ni ¡nap or p^ra 


el amor >g 

vahVnto 



«ara nada , porque es nada, 
v fiempre falta , o cftorva. 
m'h Son los hombres que no aman, 
poV ley natural , y propria, 
en la baraja de! mundo ^ 

0 chos , y nueves > que fobisn» 

Son los trefes á los cientos, 

Reyes > Cavallos , y Sotas, 
fe pican , y fe repican, 
y ellos le eftán á la fombra, 
debaxo de un candelero; 
fon una hinchada pelota, 
que el que la laca , la embla; 
el que rechaza , la torna; 
fi efta en el ayre , le cae; 
fi da en la tierra , la bota; 

(ida en la pared > la efctipc; 
fi en el agua , aun no fe moja, 
porque al fin no^ ay elemento 
que á quien no ama conozca. 
fftomic. Que tanto importa el amar? 

Vef¡?. Mucho importa. 

Tito. Tanto importa, 
que no ay vida fin amor, 
ni la puede aver. Domic. Qué loca 
opinión ! puedo yo amar 
fin poííeer ? Tito . Quien lo eftorva? 
Domic» Falfo argumento. V efp. Callad, 
que mas la guerra os Importa, 
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i* Va- 


cile argumentos en amor. 


Domic. Defde oy , muger valerofa, 
defearé tu hermóíura, 
ya que amarla no me toca. 

Tito . Yo la amaré , fiendo en ella 
abrafada maripofa*. 

Domic. Veamos, pues, quien puede mas:- 
Tito.Ve amos, pues, quien menos logra;:- 
Domic. O la pafsion del deleo. 

Tito • O la pafsion amorofa. 


JORNADA TERCERA, 


Totan al arma , y falcn por una puerta 
Tito 9 Domiciano , Falto , Tajquin y 
y Soldados • 

Tho. Ya fe poftraron ios muros. 

Domic. Ya los Arietes rompieron 
murallas , y valuartes. 


Salen DaVid , Thomas , Fcronice , y 
qucly con cfpad as de fnudas , y cubiertos 
los rojiros , por la puerta 
contraria . 

Th on 7 . Murallas Ion nueftros pechos 
en defenfa de la Patria. 


Domic. Romperlos tenéis primero, 


api 


que pa fiéis de aquí. Veron. Al laurel 
vueftro aveis de entrar por ellos. 

Domic . Débiles fueran de bronce, 
fragües fueran de a:cro, 
por mas valor. Feron. Pues juzgad, 
que íon de un diamante hechos. 

%aq. Impenetrables los juzga. 

2 ito. De belleza , por lo menos, 
los juzgo yo : Cielo fanto, 
fi lera de las que veo 

JL 

alguna aquella hermofura, 
que amé lince , y miré ciego? 

Domic. No os dais á prifion? 

2\aq. Qué es darnos? 

primero verás::- Feron. Primero 
te ha de cofiar mucha fangre. 

Tito. Las dos mofiraron á un tiempo ap. 
vizarria. í domic . Las dos hablaron ap* 
con brio , valor , y esfuerzo. 

Feron. Ea , embeftid , qué aguardáis? 
í \aq . Ea , qué os tiene luípenfos? 

Tito. Una hermofa cortesía, 
í Domic • Un bellifsimo reí peto. 

Tito. Pero fi el lance es forzofo::- 
2 )omic. Mas fi eícufarlo no puedo::- 
Tito. Toca al arma, 
í Domic . Al arma toca. 

Feron. jerufa én. Tito. Roma. 

Domic. Imperio. 

Tito • Rayo íoy ,que templo amor. 
Domic. Ira íoy , que armo e l defeo. 
Tocan caxas y y entran fe por difiintaspuer - 
tas y y queda jfolo Tafquin • 

Dafq. Solo en el campo he quedado, 
y tan cobarde peleo, 
que , á mi* pelar , íc me ha entrado 
todo un judio en el cuerpo; 
pero aquí quiero efeonderme 
mientras que palia el efiruendo. 

Qué valerofo anda Tito! 
qué arrojado , y qué iaugriento 

C 2 


Do- 
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Domíciano ! y qué animofos & honras da con una mano* 


le defienden ios Hebreos! 

Centra el rigor de las armas, 
de los defangrados cuerpos 
fortificaciones hacen, 
murallas , y parapetos, 
fien do defenfa á los vivos 
el cfquadron de los muertos» 
Raudales de fangre humana 
efgtuzan , y ya por ellos, 
cali anegados , no piden 
á la tierra monumento. 

Todo es eonfuííon , y efpanto, 
y todo , á pefar del riefgo, 
defde Tarpeya lo miro, 
pero no á pefar del miedo, 
que una efpia deímandada 
me ha facado por el viento: ♦ 
acá fe acerca* y fin duda, 
fi no es Romano, perezco. 

Sale Thomas con el Eflandayte de la 
Imagen de Chyijlo • 

Thom* Entre el tropel de las armas 
á Veronlce me dexo- 
perdida, el alma perdí, 
ya que la vida no pierdo* 
para que faltando el ser, 
no me falte el íentimicnto» 

De que me firve ( ha fortuna! ) 
aver ganado , fi pierdo 
á Veronice , la Imagen, 
y Eftandarte que la ofrezco? 
Deque firve aver rompido 
por tanto Efquadron fobervíe* 
y por la fclva de lanzas 
dirigidas á mi pecho* 
penetrar los Aquilifcros, 
y dcfpojando uno dellos, 
con muerte de tantas vidas,, 
fer de fu Eftandarte ducho* 
fi al fin me dexo perdida 
la caufa de tanto aliento?' 

Ha que poco debo al hado; 
ha crino conozco , y veo, 
que (i me ofrece una dicha, 
es de una defdicha en precio! 
Condición de la fortuna, 
que en fus mayores empeños,. 


con otras las quita luego. 

Pero fi es alsi que ayudan 
audacias , y atrevimientos, 
oy la he de obligar paflando 
de lo. imponible á lo incierto» 

El tafetán con la Imagen 
tengo de ceñirme al pecho, 
y menofpreciando el afta, 
bolver á morir primero 
que fin Veronlce buclva 
donde con ella me vieron; 
pero aquí ay gente , y fin duda 
íaa efcuchado mis intentos. 
fPafq. Conmigo hadado la P^onda; 
Thom . Quien eres? 

Nadie: yo entiendo 
que hemos de pagar aora 
hecho, y por hacer.. 

Thom . Ha Cielos, 

con qué rigor nos tratáis! 
tyafq. Si cfte es Judio , yo muero* 
Hale ñor, fi el preguntar 
en quien ignora no es yerro, 
es Judio fu merced? 

Thom . Quien niega que foy Hebreo? 
Fafq. Pues no es poco el confesarlo. 
Thom • Yo lo digo , y lo confieflo. 
Fafq. Nodo digo yo por mal. 
Thom. Prueba , fi quieres , mi acero. 

í Tafq . En mi vida probé tal, 
ni yo lo digo por eflo: 
ha qué gran taita me hace 
el animo en eftc aprieto! ^ 
Thom . Saca la efpada.P^/f-Yoelpsda. 
eftá roñbfa , y no puedo, 
perqué no la he lardeado. ^ 
Thom. Qué dices? que note enriendo. 
Pafq. Pues doma fiado de cl aro 
hablo. Thom . . De tu mucho m* 
colijo que eres Romano* 

(Pafq. En cfto no lo parezco, 
ni lo foy, ni me ha pagado 
por el penfamiento el ferio* 
antes eftoy enfadado, 
y juftamcme con cijos, 
porque con fon , y J'J 0 ¿ 5o5) 
del mundo quieren id y 
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de fus calas qni* pueden mas tus ojos, que tuefpada; 

No temas . no. y adviete. 


l'ítfCi 


quieren de tus ca 
T Si ^fenores Hebreos; 
a muv eran bellaquería, 

Líe Adán, que P l ' diera haccrlo > 

Z les dexo á los Romanos 
c! mundo en fu afamen»; 

a fer yo ]uez de la caula, 

Lndar L-Tkom. Por loe® , o necio, 
alin que pudiera quitarte 
]a vL , vivo' te dexo, 
que folo ?cxdet la mía 
ferá mi mayor conluelo. 
ft p¡. Yo agradezco la merced 
mucho vive un lifongero, 
con la de Rengo le ha dado, 

/¡no- con la de raí miedo:. 

Rengo dixe ?ya me mira- 
un Hiftoriador dilcreto, 
y dice que no es poísible; 
pero jo , que foy un necio, 
rcli'ondo , que el mundo 
y pudo aver. muchos Rengos- 
Por la batalla fe ha entrado;, 
pero no ertoy yo tan lexos 
como quifiera , que ya 
otro demonio tenemos* ^ 

Tmnalarma , y fule Tito acuchillando l 
jaquel y ¿¡ue trae cubierto el rodeo con 
un helo de plata* 

Tito. Como podrá ofenderte 
el acero , que no es el brazo fuerte?, 
que del valiente efgrime, 
fi elle velo te libra, y te redime?, 
te defiende, y te ampara 
con los rayoS' que vibra de til cara 1 
por entre rizas nubes, 
donde fin rieígo de morir te fubes? 

No qaiero que atribuyas 
lo que es valor en mi, á piedades tuyas;- 
porque aunque de mis ojos 
rayos fe forjen para darte enojos, 
por no valerme de ellos, 
cuerdos fe ocultan , y fe ofrecen bellosr 
folo pretendo , y quiero, 
que cfte velo dé alientos a mi acero, 
vida al Sol , luz al día , áti embarazo, 
y ocafioncs heroyeas á mi brazo* 

Tito* Yizarra eres ; mas queda aífegura4% 


temas , no 

que á mi rigor le debes cíTa muerte; 
y aunque de mi no ha íido conocida, 
i tu he rm o fura debes eífa vida, 
no porque lepa yo a quien he librado, 
mas porque puedes íer quien he penlado* 
y quiero mas en duda perdonarte, 
que ofenaer mi grandeza con matarte, 
y ocaíionando enojos, 
profanar el lagrado de tus ojos* 

Que corres , y várente es el Romancd 
piedades ion las muertes de fu mano* 

?-*/*. Palquín efta á tu lado , nada temas, 
corre el velo, íenor , á eífos emblemas, 
y conoce á quien libras*. 

Tito* Calla , necio* 

eíía ignorancia adoro , eftimo , y precio: 
libertad la he de dár fin conocelia, 
que en íabiend o quien es,qué hago por ella? 
S^f^Atan grande hidalguía 

cautiva queda el alma , aun mas que mia* 
Tito* Sabes quien loy? 

2{a<j. Solo {líber me toca, 

que tu vifta á reípeto me provoca* 

Tito • Vete , pues , que no quiero 

que debas á quien foy masque á mi acero; 

no lepas quien re obliga, 

lo que callares tu , el mundo diga, 

reconociendo á voces, 

que te dá libertad quien no conoces, 

porque fi llegas á laber mi eftado, 

con folo agradecer me avrás pagado; 

y íi ignorante vives, 

fíempre conferirás la que recibes. 

2(dq* Su valor me enamora, aunque me ofende.» 
Tito* Aquel Sol rebozado me fu Ipende. 

^[aq. Su trato admiro , y fu valor me altera; 

ay , fi como es Gentil , Gentil no fuera! 
í Vafq . Erto es amor , fe ñor ? mucho lo dudo?. 

nunca el que amo dexar la prenda pudo. 
Tito. Engañarte , Pafquin;, el que ama ayrofo? 
cortés ha de obligar , no poderofo, 
que ufando del poder , es cola clara, 
que á tyrania el interés paísara; 
mas qué es erto que veo? 

Sak 2) o midan o con Veronice prifionerdy cubier- 
to drojho con m h ch* 


G)cmic. Poder menos tu amor, que mi deleo 
la hermofura que amarte, 
n¡ con amor , ni fuerzas la alcanzarte; 

y yo con de lea ría, 

para poderla amar , pude alcanzarla. 

Tito . Como labes que ha fido 

la mí lina que has ganado , y he perdido. 

Y como confiado, 

no pienfas que lera la que he ganado? 

y ateneo á lia querella, 

la he dado libertad fin conocclla. 

$)om:c. Porque ya mi deleo 

me aíTegura por cierto lo que creo, 
y porque no podía 
engañarfe mi fe en fu valentía! 
corre el fagrado velo, 
que zela al Sol , y nos encubre el Cielo. 
Veron . Ya le corro , corrida (Defcubnfti 

de que antes no morí , que fer vencida. 
Q)omic . Mira fi mis defeos le engañaron, 
y fi tu amor llego donde llegaron. 

Tito. Que lo debes advierte, 

no a tu d:feo , no , fino á tu fuerte; 
pero válgame el Cielo I á quien he dado 
la libertad , confufo , y engañado? 
defeubre el roftro hermoío. 

Que previenes? í Defcubrefc 

Tito. Bol verte á dar la libertad que tienes, 
aora confirmo lo que entonces hice, 
aqui por ti , y alli por Veronice. 
fyq. Ya me obligas con lazo mas eftrecho, 
fi haces por mi do que por otra has hecho. 
<Domic. Deípojo es fingular del brazo mió 
la que hicirte prifion de tu alvedrio: 
mas ya que pofleida , amarla puedo, 
mas , que al amor , a mi valor concedo, 
porque veas que íoy , aunque infelice, 
quien dice mucho , y hace lo que dice, 
y advierte loque te digo, 
fin favores de tu mano, 
fin Tito , y fin Veípafiano, 
fino yo folo conmigo: 

En mi valor has de ver, 
que quando dueño me veo 
de lo mi fino que defeo, 
mí deleo sé vencer. 

Ella prenda , que por mi, 
peleando , he cautivado. 
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para ti la he refervado, 
lea toda para t!; 
que para mi folo admito 
poder decir libremente, 
que sé pelear valiente 
fin Veípafiano , y fin Tito: 
que sé vencer con valor 
mi apetito , y mi defeo, 
haciendo vizarro empico 
de mi victoria en tu amor; 
porque quando mas te quexes, 
ó quando blafoncs mas, 
ni yo te deba jamas, 
ni tu de deberme dexes. 

Tito. Si tu tan hermano fueras, 
que ertimando mi amiítad, 
el amor , la voluntad 
de tu hermano recibieras; 
efife divino interés 
fuera en el alma admitido, 
y pufiera agradecido 
el Laurel Sacro a tus pies. 

Mas querer tu , dando afsi, 
quedar- fiempre íuperior, 
no la piedad , ni el amor 
podran acabarlo en mi. 
5)omic. Pues efta vez lo has de hacer, 
no porque yo te lo pido, 
que pedir nunca he fabído, 
dar si á quien me hamenefter. 
Y aunque oy te pido pretoda 
tu opiníon , mas me cautivas, 
pues fi pido que recibas, 
luego no te pido nada. 

Tito. Y yo en ocafion igual, 
prevífto , y examinado 
tu defeo , y tu cuidado, 
refponderé con Marcial, 
á tu cautelólo ruego, 
y petición disfrazada, 
fi lo que pides es nada, 
luego yo nada te niego* 
Veron. Tal contienda quien 
%aq. Tal valor quien le 

. el Celar fin duda ha 
< quien la libertad '«e ' 
3)omic. Como yo <oy 1 ’ 

• tu contra mi intento • n» 


vio; 
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„0 es güilo que tu me das, 
fino que yo me lo tomo: 
y has de recibir de mi 
c fte favor Angular, 
o nos hemos de matar 
el uno , 6 los dos aquí. 

Bwpuñan las efpadas. 
ftron. De vueftra contienda Infiero 
el poco amor que os teneís; 
y aunque cautiva , debéis 
efeucharme á mi primero. 

Tito* Por ti fufpendo el azero 
tan hecho fietnpre á vencer; 
tu fola pudifte fer 
fulpenfion deL brazo mío. 

| )mic. Qué Romano tan judio! 

Vtu Qué Príncipe! Tito .Que muger! 
ferou. Tu cautivarme pudifte, 
y tu á Raquel cautivarte, 
tu efclava me confcrvafte, 
y tu libertad la diñe; 
tu á Raquel no conoclfte, 
y tu , que me has conocido, 
darme cautiva has querido; 
y infiero defto en rigor, 
que á ti te mueve el amor, 
y á ti ambición te ha movido. 

Y pues ya lo quifo afsi 
nueftra fuerte rigorola, 
haz mi defdicha dichofa, 

Tito , en vencerte por mi: 
gane aora , pues perdí 

la libertad con tu hermano, 
nuevo dueño , porque es llano, 
que tendré por mas piedad 
fer tuya fin libertad, 
que libre con Domiciano. 

Líbrame de fu rigor, 
admite el don que te ofrece, 
no fea yode quien, parece 
que ignora el yugo de amor: 
piadofo Cefar , feñor, 
quien labe amar , nada niega, 
haz lo que mi amor te ruega, 
o fupon que libre foy, 

Y que yo mifma me doy 
a tu cautiverio ciega. 

Solo tu , heroyea muger. 
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pudieras en mi alvedrio, 
remora defte navio, 
el curio veloz tener: 
tu fola pudieras fer, 
a pelar de vela , y vientos, 
quien trocara mis intentos, 
y lolo amor difeulpar 
flaquezas de tanto amar, 
cifrado en mis penfamientos* 

Por ti lola hacer efpero 
lo que no entendí jamas. 

(Domic* Pues muy engañado eftás, 
que aora que quieres , no quiero: 
yo te la ofrecí primero, 
como prenda que era mi a, 
faltarte á la corte fia, 
forzado quile lo hicieras, 
porque a mi valor debieras 
heroyco efta v ¡zarria. 

No quiíifte , y aora quieres, 
pues ya arrepentido eftoy, 
porque yo foy el que doy, 
y tu el que rexibes eres: 
fi mudas de pareceres, 
yo también ; dexa olvidadas 
las prorneflas ya palladas, 
y en mas gencrofo empeño, 
pues labes que foy (u dueño, 
quitamela á cuchilladas. 

Tito • Effo a mi me eftá mejor, 
que aunque quitártela puedo 
como Celar , no concedo 
ventajas á mi valor. 

Sacan las efpadas. 

£)omic • Aora verás fi tu amor 
compite con mi deleo. 

Tito • Ya tus arrogancias veo. 

Sale Vefpafiano • 

Vefp. Qué es efto? 

Tito . Señor , no es hada. 

Vefp. Definida una, y otra efpada, 
y no es nada ? buen empleo. 
Guando el mundo á vuertros píes 
lagrimas de fangre vierce, 
fubftiru yendo la muerte 
el corbo filo en los tres, 
un vano , un ciego interés 
os tiene tan dcfiguales? 

Quan- 
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OuaniJo de entre los Reales gara poda blafonar 




un Eftandarte perdéis, 
en vez de cobrarle , hacéis 
al Imperio agravios tales? 

Como por victoria cuenta ^ 
vueítro orgullo cita victoria, 
íi en vez de ofreceros gloria, 
os amaga con la afrenta? 

No veis que es acción violenta 
ella que el triunfo os reparte? 
pues perdido el Eftandarte 
del que venís á vengar, 
la ignominia os viene a hallar, 
en vez del laurel de Marte* 

Haver la Ciudad rendido, 
pueíto que triunfo os léñale, 
no equivale , no equivale 
á ün Eftandarte perdido: 
honra le dais al vencido 
con admirable miftero, 
no es visoria , es vituperio, 
y mas cuando en el fe han viíto 
junto a la Imagen de Chrífto 
las Aguilas del Imperio. 

0gmic. Qué triunfo, o que autoridad 
puede el Hebreo quitarte, 
íi a coila de un Eftandarte 
le has ganado ama Ciudad? 
fefo, Baftante fatisfaccion 
tiene el Hebreo , pues veo, 
que ha logrado fu defeo: 
mas como , b por que ocafion 
tu , Domiciano , a tu hermano 
el rcfpeto has de perder? 

£)omic. Claro efta , que avia de fer 
el culpado Domiciano. 
ycfp. Decidme , qué aveis tenido? 

Es mi hermano tan dichofo, 
que aquefte prodigio hertnofo, 
entre muchos que ha \ cuerdo, 
fue. de fu brazo trofeo, 
y como quando la vimos 
la purimera vez , tuvimos 
fohrc el amor , y el dcíco 
aquella larga porfia, 
quifo ofrecer á mi amor 
la prenda de mas valor, 
que á fu vi&oria debía. 
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íbbcrvio , altiv^. , y ufano, 
que nació fegundo hermano 
á no pedir , fino dar: 
yo lo reusé , y fobre ello 
á atravefar nos llegamos, 
pero ya amigos eftamos. 

S)s«j, Qué bien fe cura, y qué prefto! 
Vefp. Y has 1 a recibido? Tito. No. 
Vefp. Pues (i á reufarlo vienes, 
luego tu la culpa tienes? 
<¡)o?nic. Qué, fiempre la tengo yo? 
Tito. Si en efto ay alguna culpa, 
yo quiero fer el culpado. 
(jjomic. Crees tu que yo he tratado, 
ni trato de dar difeulpa? 

Tito. Tu condición atropella 
lo que yo eu cu abono jjtgo. 
<Domic.. Yo tengo la culpa , digo, 
que güilo yo de tenerla, 
porque nací tan ellento 
del rezclo , y del temor, 
que me halío mucho mejor 
quando culpado me fiento: 
que aquel que culpado ha íido, 
liipcrior viene á quedar, 
y es mucho mejor eílar 
culpado , que no ofendido. 
Veron. La modeftia , y la piedad 
en Tito es , íenor , tan raía, 
que por fer fuya , dexara 
mi patria , y mi libertad. 
fyomic. Yo lo con liento , y P erffll 
que ya fe labra que fui 
quien valiente la venci^ 
y amen fe la ha dado a 
Tira. También fe labra <Wp« 
(mira fi es mas vencimiento) 
que la vcncifte fangnento, 
y yo la obligué cortes: 
y que quando ufan® * 
la refervo en tal por a > 
porque ella quiere fer ’ 

¡et> 


tf, 


no porque m m f h fotro 
yefp*Vucs ni de uno, ^ 


quede aora en mi P r,í¡ ° n ’ 
hafta mejor ocafion, 
cíla valuóla Hebrea. 


00 # 


muy bien acordado, 
ais! confesareis, 
r;V;to v cu me debéis 
f prenda que os he ganado; 

' mientras fe determina, 

L para defenojarte, 
recobraré el Eftandartc, 

5 a brafaré á PaleíKna. Vafe, 
y : fp. Terrible naturaleza!, 
de ti , n^uger , o prodigio 
de hermoíura , íaber quiero, 
puedo que Cabeza has fido 
del vando de los Zelotas, 
una verdad que averiguo. 

Vtron. Señor , á tus píes cftoy, 
tin rendido el alvedrio, 
que ni efeufaré la muerte, 
ni reufaré el martyrio. 

Ya sé ( perdone el Imperio ) 
que ha (ido el mayor motivo 
defta guerra la venganza x 
del Crucificado jChrifto; 
v fupuefto tjue tormentos 
no Ton meneíter conmigo, 
la verdad te diré á voces. 

Vejj>* Huelgome que has entendido: 
Dirae , pues , quien de los tuyos, 
valerofo , ó atrevido, 
o facrilego , que todo 
en la guerra es permitido, 
de bu Aauilifero cxcelfo 
gano el Éftandarte mirmo 
donde retratado eftaba, 
muerto en la Cruz fin delito, 
aquel Hombre como Dios, 
aquel Dios no conocido, 
aquella Imagen Sagrada, 
que aborrecéis los Judíos* 
H?r¿w.Thoraás,fin duda cumplió úp 
la prometía que me hizo: 

Señor , tan valiente hazaña, 
quien , fino nueftro Caudillo, 
pudo hacerla ? Mas yo entiendo, 
y aun , fin poner duda , afirmo, 
que tus Soldados le han muerto* 
porque le vi tan metido 
en diluvios de facras, 
de dardos arrojadizos. 
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de trabucos, y de lanza*, 
que es impofsiblc que vivo 
pudieííe elcapar , no fiendo 
la ¡inmortalidad fu aíylo. 

Vefp* Bufcaüe muerto en el campo. 

(Dentro Domiciano. 

Domlc . Erps por dicha algún rifeo? 
Hebreo , quien te defiende 


de tanto marcial peligro? 

Qafj* Hecho un efpin de faetas, 
hombre en habito de he rizo, 
un Hebreo fe defiende, 
y es , fi no me engaño , el mlftno 
por quien preguntas , fe ñor. 

Fefp. Soldados , dcxadle vivo, 
no le matéis. 

SaLn Domiciano,y Fallo acuchillando 
a Th ornas , que trae el pecho 
lleno de faetas • 

Thom. Todo ei mundo 

no podrá. /^/p.Eítraño prodigio! 
quien cresPrfc0Jff.No sé quien foy. 

0 omic . De algún encanto ,o hechizo 
fe vale , porque á las armas 
impenetrable le he vifto, 
roca immortal con aiiento, 
efcolio infenfihle vivo. 

Vefp. Eres Thomás? Thom. Soy Thomas? 

Vefp . Mirad fi eftá mal herido, 
curadle , que á fu valor 
aficionado me inclino. 

Thom. Antes , feñor , no lo cftoy, 
que las faetas que miro, 
ni de la ropa han paífado, 
ni fu rigor he ientido, 
y afsi á arrancarlas fe atreve 
mi mano. Vefp. Que traes contigo; 
que te defiende ? Thom . No se. 
í Defabrschanle ,y ftcnnle delpecht 
el E ¡lindarte. 

Vefp. Abre el pecho ; aunque enemigo; 
te mtieftras de Chrífto , al fin, 
quien te defendió fue Chrífto, 
a él fin duda refpetaron 
lanzas , faetas , y tiros. 
fytmic. Ya te traygo el Eftandarte 
que prometí > con que afirmo, 
que íi antes no era victoria, 

* d ya 


* 


Los De] agravios de Chriflo . 


ya por mi valor lo ha fido. 

Thom . Efío í (laudarte perdió 
tu Alférez Mayor , ya es mío, 
yo le gané peleando, 
permite , Celar, invicto, 
que me le buclvan , © manda 
que de tus teíoros mifmos 
treinta dineros me den 
por él , que afsi fue vendido 
lu original , y otro tanto 
por el Retrato me aplico: 
y tu , Veronice , advierte 
como cumplo loque digo. 

V eren. Ya no loy mía , Thomás, 
nada á cumplirte rne obligo* 

Yefp. Afsi pag * s á cita Imagen 
los paitados beneficios? 

Thom . Yo en Imágenes no creo, 
que en mi ley no es permitido; 
por dártele a Veronice, 
le guardaba, como has viíto, 
en el pecho ; mas pues ya 
bolvió á ti , lo dicho dicho. 

V fp* Vueítra dureza es notable; 
poísible es , que no ha podido 
enternecerte el mirar, 
que en tu pecho fementido 
-fue a los golpes de la muerte, 
fo!o un tafetán tenedlo, 
impenetrable muralla! 
vueítra obítinacion admiro: 
Quemarla , al fin , prctcndiíte, 
y ya que te ves cautivo, 
y no puedes , reiterando 
aquel paffado delito, 
me vendes lo que no es tuyo 
por ‘treinta dineros ? digo, 
que lo aceto ; y puedo que es 
de valor tan excefsivo, 
baxo limitado precio, 
con él al fin !e redimo 
de tu crueldad ; pero advierte, 
que de todos los judíos, 
¿(clavos de tu Nación, 
no ha de quedarme uno vivo. 
Ai dueño de aquefta Imagen 
venganza he de dar; él quifo 
paitar por vueítra lcntcncia. 


píadoío, manfo, y benigno. 

pías pallareis por la mía, 

que entiendo que al Cielo obligo 
y Gciagravio íu honra, 6 ’ 
quando las vidas os quito, 
Thom „ Señor::- 

V ejp . Per ti he de empezar, 
que averiguar determino, 
íi aquel las ' mifrnas factas, 
que piadofamente vimos . 
te perdonaron cortefes, 
teniendo a Chrlíto contigo, 
aqra que no le tienes 
ufan tan piadoío eítilo. 

• Amarrad. e á un tronco , y vengan 
de ios Partos , y los Indios 
aquellos diedros flecheros, 
que á la punta de un dardillo 
Aguila í ubi i me abaten 
- de los rayos del Sol mifmo. 

Suenan dentro inflrumentos • 
Mas qué inítrumentos fon ellos? 
Tito. Cytaras tocando, y tympanos 
en la tienda de Jofepho, 
hombres , muge res , y ñiños 
fúnebres endechas cantan, 
y él llora , yelbrive un libro. 
Cant. dentro . Jeruíalén arruinada, 
Sion poítrado , y rendido, 
aunque ya eícollo te lloro, 
yo te conocí euificio. 

Vefp. Qué dulcemente cantaron! 
Tito. Imán fue de mis fornidos. 
Cant. dentr. Ciudad bienaventurada 
te llamaron los antiguos, 
pero ya cicla a te llama 
la Señora de los fiólos. 
m- Coi r d , corred la cortina: 

mucho á citas voces me inclino. 
Córrete una cortina , yd ba\ode ^ 
pabellón ella Jofrübofentado, V 
hiendo un Siró , y al rededor los 
Aiujrcos de fe abiertos» 

Jofep . Poderoío Emperador, 
ais ¡ en verdes obel ib os 
laureles prevenga el tiempo 
para coronar tus Hijos, 
que atiendas* á dolor ^ 



T>t Alvaro 

0 vc el mas grave conílifto, 

' cn memorias de los hombres 

j¡jn vinculado los íiglos. 

Ko es hyperbole del miedo, 

„ 0 es confufion del guarí mo, 
verdad cierta es de mi pluma, 
ochocientos rriil Judíos 
entre tus Legiones dieron 
].is gargantas al cuchillo. 

Ya Tas calles no fon calles, 

fino eaudalofos tíos 

de fangre , que hada los pechos 

de los cavallos he villa 

cali nadando cn coral 

aquel generóla inftinto. 

La hambre terrible , y fea 
numero ha muerto Infinito, 

(¡endo para muertes tantas 
(¿pulcros los edificios. 

Los im mundos anímales, 
contra las leyes , y ritos 
nueftros , en Jerufálén 
han fido manjar Indigno, 
redimiendo injuftamente 
las vidas con el delito*. 

A tanto llego , fe ñor, 
que los Infantes , afidos 
a los pechos de fus madres, 
fin fubftancia , y fin abrigo, 
laftimoíamente iguales, 
a la muerte fe han rendido, 
fiendo de ipil es de ya muertos, 
fuílento vil de otros vivos. 

David , una de las dos 
cabezas del vando impío 
¿t los Zelotas , murió 
a manos del Pueblo mifimo; 
y fobre todo , fe ñor, 

<¡ue efto es lo que no te he dicho, 
Jos facros Vaíos del Templo 
profanados , y ofendidos; 

V el Candelero de oro, 

<]ue íiempre aísiftió encendido 
2I Propiciatorio , yace 
(debiendo eftár fiempre vivo) 
huerto al foplo de la guerra, 
de la codicia al fufpíro, 

3^ aun hafta a Dios fe le atreve 
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eíle langricnto delito. 
Enternézcante , íeñor, 
las voces de los vencidos, 
que ya como el Ciíne cantan 
íu muerte, y fu facrificio. 
Doícientos mil tienes prefos, 
no mueran , feñor Lívido; 

y ^ ^ an de morir , primero 
corte el rigorofo filo 

de tu eípada mi garganta, 
porque no pueda eícrivirlo 
en la hiftoria lamentable, 
que de fu tragedia derivo. 

A tus pies Célateos pongo 
efte mal compuefto libro^ * 
con lagrimas rubricado, 
con íangre vertida eferito. 

En él veras las hazañas 
de Domiciano, y de Tito, 
á quien , con las alabanzas, 
por contrario califico, 
fiendo una pluma enemiga 
de tanto valor teftigo. 
Contentare con. los muertos, 
perdona , feñor, los vivos; 
piadoío eícucha mis ruegos, 
noble atiende a mis gemidos; 
triunfa , íeñor , de tus odios, 

. sé vencedor de ti miímo, 
para que el mundo te aclame 
valiente , y no vengativo. 

Vefy. Vengativo vengo a (ér, 
tan armado , y prevenido 
de rigor , y de crueldad, 
que quanto me has referido, 
c fue tnenefter para dar 
á mi clemencia motivo; 
y aun efta es corta venganza, 
mas porque tu lo has pedido, 
ceflfe el fangriento rigor; 
á la piedad me permito. 

Tu eftudio , y cuidado alabo, 
el libro aceto , y recibo 
en mi protección ; y tu, 

Fabio , á quien honrar codicio, 
enarbo’a eíTe Efiandarte, 

V al bdicoío ruido 
de las trompetas , y caxas, 


i 


los Desagravios 2e Cbrlfto, 

humíllente los vencidos Mctcansc , y Corredor 

á las Aguilas de Roma, 
triunfe Roma , y triunfe Ghrifto. 

EtiarboU el Ejlinddrte > toedn cdXdS t 
y humilUnfe los Judíos 


i 


Los Cautivos que han queoado* 
ya que vivir les permito, 
para Efpana , para Francia, 
para Iduniéa , y Egypto 
fe vendan , e (clavos feaia 
infamemente vendidos; 
y pues por treinta dineros 
ellos vendieron á Chrlíto, 
por mas limitado precio 
fe vendan , por folo un ficlo 
fean vendidos treinta Hebreos, 
y aun (era precio finito 
de fangre , que cometió 
el mas aleve homicidio, 
el crimen leías mas grave, 
y el mas enorme delito» 

$>afq. Ahorcado fea tal varato: 
por entrambos a dos oficios 


de eíclavos > no daré un pito. 
Vcfp* Solo refervado fea 
Jofepho. Tito . Yo te fuplico, 
que Veronice , y Raquel 
lo fean# 

Fefp. También lo admito; 
pues tu libbrtad las diftc, 
vayan á Roma conmigo 
para entrar triunfando en ella, 

• donde á los dos apercibo 
en un carro , en un laurel 
triunfo igual. Tito. El fer tu hijo 
es en mi el triunfo mejor, 
y el laurel que mas eftimo. 
y'cfj \ Tu, Domiciano::- (Dmic. De tn¡ 
no te acuerdes , que yo mifmo 
fabré premiar mis hazañas: 
yo me premio , y yo me fírvo# 
Tito. Marcha á Pvoma , y tengan fio, 
deípues del perdón que pido, 
las Venganzas del Imperio, 
y Defagravios de Chrifto* 
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allarafe efta Comedia , y otras de diferentes! 
;uios en Madrid en la Imprenta de Antonio 

en la Plazuela de la Calle de la Paz* I 
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